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22 FEBRUARY 2015 / ЛЮТОГО 2015 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 

Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 

1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  *  

204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email:  office@htuomc.org    Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

_______________________________________________________________________ 
Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій, Архиєпископ Вінніпеґу  

          і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

        His Eminence Metropolitan Yurij, Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, 

Metropolitan of All Canada 

71 Uxbridge Rd. N., Winnipeg, MB R2G 1Z7,  

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 

_______________________________________________________________________ 
PASTOR: Rev. Fr. Eugene (Gene) Maximiuk  ПАРОХ: Ієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (H) 204-336-0996; (O) 204-582-8946; (C) 204-880-0358  email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY: Rt. Rev. Protopresbyter V. Lakusta-Протопресвітер В. Лакуста  

                               Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

_______________________________________________________________________ 

THE CATHEDRAL FAMILY 
 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President   
                                                                Res: 338-5301 Bus: 582-8946 
BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Iris Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH /SUNDAY/ SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak   

                                                                                                   Res:334-5267     Bus: 582-1018 

SR. CYMK—U.O.Y. Advisors:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

TYC — U. S. R.А. WINNIPEG BRANCH:  Maurice Bugera—President  Res: 694-9639     Bus: 582-8946 

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні 

о 09,30 год. 

Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 

Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 

Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine Liturgy; 

You may also arrange to confess your sins on any other day by 

appointment with the parish priest. 

Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. перед 

Літургією, а також в будь-який інший день за домовленістю із 

священиком. 

 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in the 
Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 
Coffee Fellowship: February 22 

Please come and share some “coffee and 
conversation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

OFFICE HOURS: 

Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday– 10am – 

2pm 

Thursday: by appointment 

 

STOP BY TO PRAY, FOR 

COUNSEL OR EVEN 

JUST FOR COFFEE AND 

CONVERSATION! 

Holy Communion:  Only baptized and/or 

chrismated Orthodox Christians may receive 
Holy Communion. If you are an Orthodox 
Christian and you have prepared yourself 
through prayer, fasting and confession, you 
may come forward to receive.  If you have 
any questions, please contact Fr. Gene.  
Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і 
тільки з молитвою, постом і сповіддю. 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО 

BAPTISMS/ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 

Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 

Євгеном. 

WEDDINGS/ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 

Gene to make arrangements at least 10 months 
prior to the intended date. Контактуйся з о. 

Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS/КАТЕХІЗМ ДЛЯ 
ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 

Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 

begins during Great Lent and ends on Pascha.  

Please contact Fr. Gene for more information.  

Контактуйся з о. Євгеном. 

FIRST CONFFESSION/ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 

their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 

Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK/HOLY 
COMMUNION FOR THE SICK/ ЄЛЕЙО-
ПОМАЗАННЯ/ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   Please 

contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-0996. 

Контактуйся з о. Євгеном. 

Birthday, Anniversary, Birth, Wedding 

Announcements are acknowledged on the last 

Sunday of the Month.  Please notify our 

Cathedral Office so that we can include you in 

our greetings.  
  

Church School: Classes continue this 
Sunday.   

 

Parish Meetings: 

Parish Council: February 26 @ 7pm 

 

Join Our Parish Family!  

To register in the parish as a member, please 

see Father Gene about a membership form.  

We appreciate your participation in our 

parish life and welcome your support.  

Pre-authorized Payments:  You can now make 

your donations by pre-authorized debits directly 

from your account.  Please see Rick Horocholyn 

about setting this up.  It helps the church have a 

regular income. God bless you for your gifts. 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 



 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

UPCOMING SERVICES:    MARCH / БЕРЕЗЕНЬ 2015 

SATURDAY, FEBRUARY 21 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 21 лютого - Вечірня - 5:00 вечора 

SUNDAY, FEBRUARY 22 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 22 лютого - Божественна 

літургія - 10:00AM (Panakhyda for Heavenly 100 who died at Euromaidan in Ukraine) 

-Forgiveness Vespers/Чин Прощення: Holy Trinity Cathedral / Катедра св. Тройці: 6pm 

GREAT LENT BEGINS ON FEBRUARY 23 / ВЕЛИКИЙ ПІСТ ПОЧИНАЄТЬСЯ 23 Лютого 

FEBRUARY 23-26 – CANON OF ST. ANDREW OF CRETE – 6:00PM / 23-26 лютого - Канон св. 

Андрія Критського - 6:00 веч. ( Holy Trinity; Sobor; All Saints; St. Andrew’s College) 

TUESDAY, FEBRUARY 24 – OBIDNYTSYA at Maples Personal Care Home – 10:00am  

WEDNESDAY, FEBRUARY 25 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 25 лютого 

- ЛІТУРГІЯ Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

FRIDAY, FEBRUARY 27/ П'ятниця, 28 лютого – Молебень або Акафист- 5:30pm/веч. 

SATURDAY, FEBRUARY 28 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 28 лютого - Вечірня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MARCH 01– DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 1 березня - Божественна літургія - 

10:00 рано.  

 SUNDAY OF ORTHODOXY – 6:00PM at St. Demetrius Greek Orthodox Church / Неділя 

Православ'я - 6:00 PM в св. Димитрія 2255 Grant Avenue. 

WEDNESDAY, MARCH 4 – LITURGY OF PRE-SANCTIFIED GIFTS – 9:30AM / Середа, 5 березня - 

ЛІТУРГІЯ Передосвячених Дарів - 9:30 рано 

THURSDAY, MARCH 5 – OBIDNYTSYA at Holy Family Personal Care Home – 10:00 аm 

FRIDAY, MARCH 6 – AKATHIST – 5:30PM / П'ятниця, 7 березня - Акафіст - 5:30 вечора 

SATURDAY, MARCH 7– 1st MEMORIAL SATURDAY: DIVINE LITURGY – 9:30AM / Субота, 7 

березня – 1ша задушна субота: Божественна Літургія - 9:30 рано  

   -VESPERS – 5:00PM /  Вечірня - 5:00 вечора 

SUNDAY, MARCH 8 – DIVINE LITURGY – 10:00AM / Неділя, 8 березня - Божественна літургія - 

10:00 рано 

   -Passia- Tolstoi: 5:00pm / Пассія – Тольстой: 5:00 веч. 

SUPPORT HOLY TRINITY’S PARKING LOT Re-PAVEMENT PROJECT                                         

NEW TOTAL: $40,000 
We are ready to improve the Lord’s property at Holy Trinity Cathedral— 
at our AGM this year we had approved a Capital expenditure project: the 
repaving of our parking lot, something that regular users of the parking 
lot all can agree. We need to do this so that we can provide a safer 
environment for all that visit here. We need to raise approximately 
$100,000 for this project. The fundraising campaign will require a 
concerted effort on the part of all parish members and friends of the 
Cathedral. May God bless you for your generosity, as your car will thank 
you for the wonderful new parking surface.   

Respectfully—Your Cathedral Parish Council 

Donations can be made locally to our Parish Council Treasurer, Rick 
Horocholyn or sent to: Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan 
Cathedral  1175 Main Street, Winnipeg, MB R2W 3S4 

Busy Hands Perogy Work Bee: February 25-27 ALL are welcome to join our team to 

make perogies & enjoy fellowship, with coffee and lunch provided!   

NEW VOLUNTEERS WELCOME TO JOIN! (Training provided!!!!) 

Monthly All You Can Eat Perogy Luncheon:Friday, February 27, 2015: 11:30AM - 2:00PM. 

СОЮЗ-UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next Meeting: February 22, after Church 
TYC-Ukrainian Self-Reliance Association of Canada:  3rd Thursday of each month-7pm 
Order of St. Andrew-Winnipeg PBranch: May 14@ 7pm: Dinner Meeting 
Helping Hands: To be announced.  

SENIORS GOLDEN AGE CLUB: WEDNESDAYS FROM 10AM-2PM IN THE CHURCH AUDITORIUM. 

Feb. 4: Brain Health presentation by the Healthy Aging Resource Team. 

Feb. 11:  “Becoming the Elders That We Must Be” presentation by Leigh Quesnel 

Ph.D. Psychology 

Feb. 18: Whist Drive 

Feb. 25: No programming, preparation for ‘All You Can Eat Varenyky’. 

PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devotions. 

Those in need: Vladimir, Carol, Katya, Stephania, Tania, Alexis, Fr. Stephen, Fr. Vasyl, Rose K., 

Those recovering from illnesses: Fr. Bob K.,  Fr. Gregory M., Anna R., Halya O., Evangeline M., 

Володимир, Mervin, Eugene, Dobr. Marusia, Domnika, Fr. John N., Helen G., Chelsea & Kayla W., 

Marilyn B, Darcy & Alyssa, Всі які тяжко поранені і лежать в ліларнях в Україні. 

Deceased: За упокій душ героїв Небесної Сотні 

And all Members and Supporters of our parish who are sick, shut-in or have needs. 

May our loving God bestow upon you His Heavenly Blessings to answer your needs. 

Icon cards:  If you have a collection of icon cards 
from home blessings, funerals, etc and they are 
sitting in a drawer or whatever, bring them to the 
church and we will dispose of them in a proper 
manner for you.  There will be a basket at the back 
of the church for you to place the cards in. 

Flapjack Fundraiser for Historic St. 

Michael’s UOC, Gardenton:  April 
18th, 2015: 8-10am.  Applebee’s @1598 
Regent Ave. West.  Tickets: $10 
See Peter Maruschak or Roman Yereniuk 
after church each Sunday for tickets. 
  



 
 

 
 
 
 

THE HOLY MARTYR NICEPHORUS – The Prologue of Ohrid 

The biography of this martyr Nicephorus clearly demonstrates how God rejects pride and 

crowns humility and love with glory. There lived in Antioch two close friends, the learned priest 

Sapricius and the simple ordinary citizen Nicephorus. Somehow, their friendship turned into a 

terrible hatred for each other. The God-fearing Nicephorus attempted on many occasions to 

make peace with the priest. However, at no time did Sapricius desire to be reconciled. When 

the persecution of Christians began, the presbyter Sapricius was condemned to death and 

brought to the place of execution. The sorrowful Nicephorus followed after Sapricius 

beseeching him along the way to, at least, forgive him before his death that they might depart 

in peace. 

"I beseech you, O martyr of Christ," said Nicephorus, "forgive me if I have sinned against you!" 

Sapricius did not even want to look at his opponent but quietly and arrogantly walked toward 

his death. Upon seeing the hardness of the priest's heart, God did not want to accept the 

sacrifice of his martyrdom and to crown him with a wreath but He mysteriously withheld His 

grace. At the last moment, Sapricius denied Christ and declared before the executioners that 

he would bow down before the idols. So it is with blind hatred! Nicephorus implored Sapricius 

not to deny Christ saying: "O my beloved brother, do not do that; do not deny our Lord Jesus 

Christ; do not forfeit the heavenly wreath!" But, all was in vain. Sapricius remained adamant. 

Then, Nicephorus cried out to the executioners: "I, also, am a Christian; behead me in place of 

Sapricius!" The executioners informed the judge of this and he ordered the release of Sapricius 

and, in his place, beheaded Nicephorus. Nicephorus joyfully lowered his head on the block and 

was beheaded. Thus, he was made worthy of the kingdom and was crowned with the immortal 

wreath of glory. This occurred in the year 260 A.D. during the reign of Gallienus. 

 

Поради оптинських старців християнам, які живуть у світі 
Поради преподобного Варсонофія (Плеханкова) 

Кожну душу ставить Господь в таке положення, оточує такою обстановкою, яка найбільше 
сприяє її успіхові. Це і є зовнішня обитель, сповнює ж душу спокій миру і радості — 
внутрішня обитель, яку готує Господь тим, хто любить та шукає Його.  

Не читайте безбожних книжок, залишайтеся вірними Христові. Якщо запитають про віру, 
відповідайте сміливо. “Ти, здається, зачастила до церкви?” — “Та, тому що знаходжу в цьому 
задоволення”. — “Чи не в святі хочеш?” — “Кожному цього хочеться, але не від нас це 
залежить, а від Господа”. Таким чином ви відіб`єте ворога.  
Не можна навчитися виконувати заповіді Божі без праці, і праця ця складається з трьох частин 
— молитва, піст і пильність. 

 

14 New Year’s Resolutions for Orthodox Christians 

4. Pray at home. 

 Even if all you do is say the “Our Father” when you wake up (saying it 

three times a day is the most ancient known prayer rule), you will notice a 

change in how you think and feel about your faith. It will become more present 

for you and will define you more. 

 Oh, and, parents? It will have a huge impact on your kids. Watching 

parents pray at home and (in time) joining them in that prayer is one of the 

biggest contributions that kids can receive toward their long-term spiritual 

viability. 

 If you don’t bring the faith home, you can forget about it mattering in the 

long run, either for you or your kids. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CLERGY VISITATION:  If you are aware of anyone ill, at home or in the hospital, or  

who simply would appreciate a visit from our clergy, please inform our parish priest.  We 

need to keep in touch with all of our members & a vital part of this specific ministry is YOUR 

HELP – please keep us informed.  GOD BLESS YOU AND THANK YOU.  СПАСИ ВАС 

ГОСПОДИ! 

. 

HАШІ ПЕРШІ КРОКИ У БОЖОМУ ХРАМІ 
У Православній Церкві причащаються тільки стоячи. 

5. Але треба знати, що церковний устав не велить ставати на коліна з дня Великодня аж до 
Вечірні П'ятидесятниці, а також від дня Різдва Христового по день Йордану, що наказав І і 
VI Вселенські Собори (1.20, VI. 90). Це тому, що й своїм народженням і славним 
Воскресінням Ісус Христос обожив нас, зробив Своїми правдивими синами, або, як навчає 
апостол Павло (Гал. 4.7): "По Воскресінні ти вже не раб, але син, то й наслідник Божий 
через Христа". 
 

UWAC Tribute to Lesia 

Ukrainka 

                  Sunday,  Feb. 22nd, 2015      

  at 12:30 p.m. 

             (a General Meeting will follow) 
 

              SOBOR 2015    

 СОБОР 

              JULY 13-19 

 

 

FORT GARRY HOTEL 

 

 

Ukrainian Canadian Congress - Manitoba Provincial Council invites you to a  

Gala Concert "Tribute to Shevchenko" Celebrating the 200th Anniversary of his Birth 

Конґрес Українців Канади - Манітобська Провінційна Рада щиро запрошує Вас на Ґала 

Концерт - Поклін Шевченкові Відзначення 200 річчя його народження 

Sunday March 8th, 2015 - 3:00 p.m. / Неділя, 8-го бересня 2015р. - год. 3:00 п.п. 

Jubilee Place Concert Hall Mennonite Brethren Collegiate Institute:  173 Talbot Avenue 

Tickets $10 adults, $5 children, children under 12 - free! 

Available at Svitoch (621 Selkirk Avenue), Kalyna (952 Main Street), Oseredok (184 Alexander 

Avenue East) 

 

MANITOBA 

PROVINCIAL 

CYC FALL 

MEETING 
SEPTEMBER 
SAT.12, 2015 

SAVE THE DAY 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Римлян 13: 11-14:4 (НЕДІЛЯ СИРОПУСНА) 
13:11 ¶ І це тому, що знаєте час, що пора нам уже пробудитись від сну. Бо тепер спасіння 
ближче до нас, аніж тоді, коли ми ввірували.12 Ніч минула, а день наблизився, тож 
відкиньмо вчинки темряви й зодягнімось у зброю світла. 13 Як удень, поступаймо 
доброчесно, не в гульні та п'янстві, не в перелюбі та розпусті, не в сварні та заздрощах, 14 
але зодягніться Господом Ісусом Христом, а догодження тілу не обертайте на пожадливість! 
 14: 1 ¶ Слабого в вірі приймайте, але не для суперечок про погляди.2 Один бо вірує, що 
можна їсти все, а немічний споживає ярину.3 Хто їсть, нехай не погорджує тим, хто не їсть. 
А хто не їсть, нехай не осуджує того, хто їсть, Бог бо прийняв його. 4 Ти хто такий, що 
судиш чужого раба? Він для пана свого стоїть або падає; але він устоїть, бо має Бог силу 
поставити його. 

Matthew 6: 14-21 (CHEESE-FARE SUNDAY) 
14 “For if you forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you. 15 But if 
you do not forgive men their trespasses, neither will your Father forgive your trespasses. 16 
“Moreover, when you fast, do not be like the hypocrites, with a sad countenance. For they 
disfigure their faces that they may appear to men to be fasting. Assuredly, I say to you, they have 
their reward. 17 But you, when you fast, anoint your head and wash your face, 18 so that you do 
not appear to men to be fasting, but to your Father who is in the secret place; and your Father who 
sees in secret will reward you openly.[d] 19 “Do not lay up for yourselves treasures on earth, 
where moth and rust destroy and where thieves break in and steal; 20 but lay up for yourselves 
treasures in heaven, where neither moth nor rust destroys and where thieves do not break in and 
steal. 21 For where your treasure is, there your heart will be also. 

Маттвія 6: 14-21 (НЕДІЛЯ СИРОПУСНА)  

14 Бо як людям ви простите прогріхи їхні, то простить і вам ваш Небесний Отець. 
15 А коли ви не будете людям прощати, то й Отець ваш не простить вам прогріхів ваших. 16 
¶ А як постите, то не будьте сумні, як оті лицеміри: вони бо зміняють обличчя свої, щоб 
бачили люди, що постять вони. Поправді кажу вам: вони мають уже нагороду свою! 17 А ти, 
коли постиш, намасти свою голову, і лице своє вмий, 
18 щоб ти посту свого не виявив людям, а Отцеві своєму, що в таїні; і Отець твій, що бачить 
таємне, віддасть тобі явно. 19 ¶ Не складайте скарбів собі на землі, де нищить їх міль та 
іржа, і де злодії підкопуються й викрадають. 20 Складайте ж собі скарби на небі, де ні міль, 
ні іржа їх не нищить, і де злодії до них не підкопуються та не крадуть. 21 Бо де скарб твій, 
там буде й серце твоє! 
 

Romans 13: 11-14:4 (CHEESE-FARE SUNDAY)  

11 And do this, knowing the time, that now it is high time to awake out of sleep; for now 

our salvation is nearer than when we first believed. 12 The night is far spent, the day is at 

hand. Therefore let us cast off the works of darkness, and let us put on the armor of light. 

13 Let us walk properly, as in the day, not in revelry and drunkenness, not in lewdness and 

lust, not in strife and envy. 14 But put on the Lord Jesus Christ, and make no provision for 

the flesh, to fulfill its lusts.  14:1 Receive one who is weak in the faith, but not to disputes 

over doubtful things. 2 For one believes he may eat all things, but he who is weak eats only 

vegetables. 3 Let not him who eats despise him who does not eat, and let not him who does 

not eat judge him who eats; for God has received him. 4 Who are you to judge another’s 

servant? To his own master he stands or falls. Indeed, he will be made to stand, for God is 

able to make him stand. 

 

            Upcoming Choir rehearsals 

            for the Sunday of              

            Orthodoxy – Pan Orthodox 

            choir. 

                         Rehearsals will be held at 

St. Andrew's College from 7:00 to 8:30 

p.m. on the following dates: February 24. 

Elissa Hays will be directing the choir. 

    

 

 

Donate Now!  Gift of Love for Ukraine 

Medical aid for injured soldiers 
A UOCC delegation has delivered a Gift of 

Love to the Kyiv Military Clinical Teaching 

Hospital in Ukraine  Donations will be 

collected throughout February and March.  

Send your Gift of Love to: UOCC, 9 St. 

John’s Ave., Winnipeg, MB R2W 1G8 

Tel: (204) 586-3093 ext. 223, email: 

finance@uocc.ca 

Ті що бажають мати хату посвяченну, прошу звертатися то отця Євгена. 

Anyone wishing to have their home blessed please contact Fr. Gene to make an 

arrangement regarding date and time. 

Email:  molze@mymts.net;   Phone: 204-336-0996 

The Rite of Forgiveness at the end of the Liturgy:  We will share the rite of forgiveness with 

each other this evening at 6pm.  Below is the order that we will follow. 

Note: The usual order is for the person approaching to say, “Forgive me father/brother/sister,” and 
the respondent to say, “God forgives. Forgive me, and pray for me.” The first person asks 
forgiveness of the celebrant, then stands to his right, the next person of the celebrant and the first 
person, then stands at their right, etc. While the rite of mutual forgiveness is taking place the 
chanters traditionally chant the Paschal Verses Let God arise or the Paschal Canon quietly. 
Заввага: Зазвичай особа, яка наближається повинна сказати: "Простіть мені отче 
/брате/сестро", а відповідаючий каже: "Нехай Бог простить. Простіть мені і моліться за 
мене". Перша особа просить прощення у священика, тоді стає праворуч від нього, на ступна 
просить прощення у священика і в першої особи, а тоді стає справа від них (за першою), і 
т.д. Під час цього обряду взаємного прощення співці традиційно співають. 
пасхальний стих—Нехай воскресне Бог, або пасхальний Канон не голосно. 

UCC MPC is holding a commemoration on Sunday March 1, 2015 for the Ist year anniversary of 
Nebesna Sotnia and the events of the Maidan. The event begins at 2:00 pm and will be held at St 
Mary the Protectress Sobor (820 Burrows Avenue).   A  Panakhyda will take place followed by a 
video presentation and some short speeches in the Parish Auditorium. Fundraising will take place 

for the Individual First Aid Kits. 


